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Wyréb przeznaczony do zastosowan mieszkaniowych i ogélnego przeznaczenia.
MONTAZ
Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja.
Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajgca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci
wykonywa¢ przy odigczonym zasilaniu. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewni¢ sie, co do
prawidiowego mocowania mechanicznego i podigczenia elektrycznego. Przewody
przytaczeniowe nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby uniemozliwi¢ ich zetkniecie z
nagrzewajgcymi si¢ czesciami wyrobu. Pojedynczy komponent nie stanowi kompletnej oprawy
oswietleniowej. Zastosowane komponenty muszg spetnia¢ odpowiednie warunki techniczne
pod wzgledem bezpieczenstwa uzytkowania. Rodzaj zastosowanych elementéw musi by¢
odpowiednio dobrany do napiecia sieci zasilajgcej oraz przewidzianych warunkéw pracy.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyréb mozna uzytkowa¢ wewnatrz pomieszczen o podwyzszonej wilgotnosci.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE
Konserwacje wykonywac¢ przy odtgczonym zasilaniu. Czys$ci¢ wytgcznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywaé chemicznych $rodkéw czyszczacych. Zapewni¢ swobodny dostep
powietrza. Wyrdb zasila¢ wytgcznie napigciem znamionowym lub zakresem podanych napieé.
W wyrobie nalezy stosowac zrédta $wiatta o parametrach podanych w instrukcji. Wyréb moze
nagrzewac sie do podwyzszonej temperatury. Nie zakrywa¢ wyrobu. Wymianeg zrédta $wiatta
wykona¢ po wystygnieciu wyrobu. Zaleca sig kontrole poprawnosci wszystkich potgczen i
elementéw systemu o$wietleniowego. W razie uszkodzenia nie prébuj naprawia¢ samodzielnie.
Skontaktuj sie z producentem ) .
WYJASNIENIA OZNACZEN | SYMBOLI
P1: Napiecie znamionowe.
P2: Moc maksymalna zrédta Swiatta.
P3: Trzonek / oprawka.
P4: Klasa I. Wyréb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetniaja, poza izolacja
podstawowa, dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w postaci dodatkowego obwodu ochronnego
do ktérego nalezy podigczy¢ przewdd ochronny statej instalacji zasilajacej
P5: Mozna stosowa¢ wewnatrz pomieszczen oraz na zewngtrz budynkow.
P6: Stopien szczelnosci.
P7: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jakg moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej zrodta
Swiatta) od miejsc i obiektow o$wietlanych.
P8: Wyréb nie nadajgcy sie do okrywania materiatem
P9: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)
P10: Zgodnie z Dyrektywa Europejska 2012/19/UE dotyczacg urzadzen elektrycznych i
elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$¢ selektywnego zbierania
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod karg
grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyklych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie
moga by¢ szkodliwe dla $rodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej
formy recyklingu.
P11: Zgodne z rozporzadzeniem GPSR (UE) 2023/988.
P12: Przewdd moze stwarzac ryzyko uduszenia. Chroni¢ przed dzie¢mi.
U

termoizolacyjnym.

Nie stosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru,
poparzen, porazenia pragdem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkéd materialnych
i niematerialnych. Bizprojekt Sp. Z O.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z
nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukcji.
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3AABJNEHUE
MpoAyKT, NpeaHasHayeH 3a XUMULLHU 1 OBLUN MPUNOXKEHNS.

WHCTANALMUA
BanasBame cu NpaBoO Ha TeXHWYecku npomeHn. Mons, npoyeteTe MHCTpyKUMMTE, Npeau aa
3anoyHeTe crnobssaHeTo. MoHTaxbT TpﬂsBa Aa ce u3BbpwM OT nuue C nogxoasuia
kBanudvkaums. M3BbpLuBaiiTe BCUYKM AEHOCTY NpU U3KMIOYEHO 3axpaHBaHe. Mpeamn nbpea
ynoTpeGa Ce yBepeTe B MNpaBUNMHUA MeXaHW4eH MOHTaX U eNleKTpU4ecKo CBbp3BaHe.
Cebp3BalmTe kabenu Tpsabsa Aa 6baaT npokapaHu Mo TakbB HAYWH, Ye Aa ce NpeaoTBpaTh
KOHTaKTBLT UM C HarpsaT 4acTu Ha NpoaykTa. E/ZlMH €0MHCTBEeH KOMMOHEHT He npeactaBnsaBa
UANOCTHO OCBETUTENHO TAMo. M3non3BaHuTe KOMMOHEHTU TpﬂﬁBa Aa oTroBapsAtT Ha
CbOTBETHUTE TEXHWYECKNW YCNoBUS MO OTHOLWEHUWEe Ha 6esonacHaTta ynOTpeGa. TunbT Ha
N3NonN3BaHNTE KOMMOHEHTU TpﬂGBa Aa G‘b,Ele nogxoaswo l’l36paH CNpsiM0O  MpPexoBoTO
HanpexeHwe v npeasuaeHUTe paﬁOTHI/l ycnoeus.

®YHKLUMOHAIHU XAPAKTEPUCTUKN
npO,ClyKTbT MOXe Aa ce U3nonssa B NnoMeLweHns ¢ NoBuLeHa BNaXXHOCT.
MPEMNOPBKU 3A EKCMITIOATALUA

M3BbpLuBaiiTe noaapbXka NpU U3KMIOYEHO 3axpaHBaHe. [MoyucTBaiiTe camo C Meku, Cyxu
Kbpnu. He nsnonseaiite xummnyecku noyncreaym npenapatu. OcmrypeTe CBOGOI:LGH AOCTHMN Ha

Bb3AyX. /3anonseaitTe npozykra camo Npy HOMUHANHOTO My HarnpeXeHue UM B NOCOYEHWst
fManasoH Ha HanpexeHws. MpoaykTbT TpsbBa Aa M3NON3Ba M3TOYHWLW Ha CBETNMHA C
napameTpuTe, NOCOYEHU B MHCTpyKuuuTe. MMpoayKTbT MOXe [a Ce Harpee [0 NOBULIEHW
Temnepatypu. He nokpuBaiite npopykta. CMeHeTe W3TOYHWMKA Ha CBETNWHA, cref kato
NpoAyKTLT ce oxnaau. MpenopbUMTENHO € Aa ce NPOBEPU KOPEKTHOCTTA Ha BCUYKW BPB3KN U
KOMMOHEHTYN Ha OCBETUTeNHaTa cucTema. Ako e noBpe/ieH, He ce ONMUTBaiiTe Jja ro nonpasute
camu. CBbpxeTe ce C NPoM3BOAUTENS

OBACHEHUE HA 3HALUU 1 CUMBOSU
P1: HomuHanHo HanpexeHwe.
P2: MakcumanHa MOLLHOCT Ha CBETIIMHHIS U3TOYHUK.
P3: Onatuka / Bnoxxa.
P4: Knac |. MpopykT, nNpu KOWTO 3awwmTaTta OT TOKOB yAap € OCUrypeHa, OCBEeH OCHOBHaTa
u3onauns, ypes AOMBLIHWTENHM Mepku 3a GesonacHoCT nof dopmata Ha [OMbiHUTeNnHa
3alMTHAa Bepura, KkbM KosTo TpsibBa Aa GbAe CBbp3aH 3aWWTHUST MPOBOAHMK Ha
CTauvoHapHaTa enekTpo3axpaHBallia VHeTanaums.
P5: Moxe aa ce U3nonssa Ha 3aKpuTo 1 Ha OTKPUTO.
P6: CTeneH Ha XepMeTUYHOCT.
P7: CUMBONBT Noka3Ba MAHUMANHOTO Pa3CTOSHUE, HA KOETO OCBETUTENHOTO TSNO (HEroBUST
W3TOYHUK Ha CBETNMHA) MoXe a 6bae pa3nonoXeHo OT MecTata U 0bekTuTe, KOUTo OCcBETABA.
P8: MpoayKTbT He e NoAXoAsLL, 3a NOKPUBAHE C TONMOM30NaLMOHEH MaTepuarn.
P9: MpoaykTbT OTroBapst Ha M3UCKBaHUsITa Ha AMpekTUBUTE Ha EBponeiickus cbio3 (EC)
P10: B cboTBeTcTBME ¢ EBponeiickata aupektuBa 2012/19/EC OTHOCHO eneKkTpu4eckoTo u
eneKkTpoHHoTO obopyaBaHe, mapkuposkata WEEE nokassa HeofGxogumocTTa OT pasfernHo
cbOupaHe Ha U3NoN3BaHO eNeKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO oBopyaBaHe. MpoayKTUTe, MapkupaHu
M0 TO3M HAYMH, He MOraT [ja ce U3XBbPMAT B 0GUKHOBEHWS GOKIYK 3aeAHO C Apyrv OTnaabLy,
noj HakasaHue oT rno6a. Takuea npofykTh MoraT Aa GbAaT BpeaHW 3a OKomnHata cpepa u
YOBELLKOTO 3ApaBe W U3MCKBAT crieLnanHa popma Ha peLyknmupaHe.
P11: CvotBeTcTBa Ha PernameHT (EC) 2023/988 3a GPSR.
P12: KabenbT Moxe [a npeacTaBnsiBa onacHocT oT 3adyluasaHe. NaseTe ganey ot geua.

3ABEJEXKN

Hecna3saHeTo Ha nperopbkiTe B TOBa PLKOBOACTBO MOXe Aa A0Be/e Hanpumep Ao noxap,
M3rapsiHusi, TOKOB yaap, huanyeckn HapaHsiBaH!s U ApYrvt MaTepyarnty U HemaTepuarnHm WeTu.
Bizprojekt Sp. Z O.0. He HOCK OTTOBOPHOCT 3a NOcNeauUMTe OT HecnassaHe Ha NpenopbKuTe
B TOBa PbKOBOACTBO.
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APLIKACE
Produkt uréeny pro rezidenéni a véeobecné pouziti.

INSTALACE
Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahajenim montaze si prosim prectéte pokyny. Instalaci by
méla provadét osoba s odpovidajici kvalifikaci. Veskeré &innosti provadéjte s odpojenym
napajenim. Pfed prvnim pouzitim zajistéte spravnou mechanickou montaz a elektrické pfipojeni.
Pripojovaci kabely musi byt vedeny tak, aby se zabranilo jejich kontaktu s horkymi castmi
vyrobku. Jeden komponent netvofi kompletni svitidlo. Pouzit¢ komponenty musi splfiovat
prislusné technické podminky z hlediska bezpe¢ného pouzivani. Typ pouZzitych komponentl
musi byt vhodné zvolen podle sitového napéti a zamyslenych provoznich podminek.

FUNKCNI VLASTNOSTI
Vyrobek Ize pouzit uvnitf mistnosti se zvySenou vihkosti.
PROVOZNi DOPORUCENI
Provadéjte Udrzbu s odpojenym napajenim. Cistéte pouze mékkymi, suchymi hadriky.
Nepouzivejte chemické Cistici prostfedky. Zajistéte volny pfistup vzduchu. Vyrobek pouzivejte
pouze pfi jmenovitém napéti nebo v rozsahu uvedeného napéti. Vyrobek by mél pouzivat
svételné zdroje s parametry uvedenymi v ndvodu. Produkt se muze zahrat na zvy$ené teploty.
Vyrobek nezakryvejte. Po vychladnuti produktu vymérte svételny zdroj. Doporucuje se
zkontrolovat spravnost v§ech pfipojeni a sou¢asti osvétlovaciho systému. Pokud je poskozeny,
nepokouseite se jej sami opravit. Kontaktujte vyrobce
VYSVETLENI ZNACEK A SYMBOLU

P1: Jmenovité napéti.
P2: Maximalni vykon svételného zdroje.
P3: Stopka / objimka.
P4: T¥ida I. Vyrobek, u kterého je ochrana pted urazem elektrickym proudem zajisténa kromé
zakladni izolace i dodateénymi bezpe¢nostnimi opatfenimi ve formé dodateéného ochranného
obvodu, ke kterému musi byt pfipojen ochranny vodi¢ pevné instalace napajeni.
P5: Lze pouzit uvnitf i venku.
P6: Stuperi tésnosti.
P7: Symbol oznacuje minimalni vzdalenost, kterou mize mit svitidlo (jeho zdroj svétla) od mist
a predmétu, které osvétluje.
P8: Vyrobek neni vhodny pro zakryti tepelné izolaénim materialem.
P9: Vyrobek spliiuje pozadavky smérnic Evropské unie (EU)
P10: V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zafizenich
oznacuje oznadeni OEEZ nutnost tfidéného sbéru pouZitych elektrickych a elektronickych
zafizeni. Vyrobky takto oznacené nesmi byt vyhazovany do bézného odpadu spolu s ostatnim
odpadem, pod hrozbou pokuty. Takové vyrobky mohou byt $kodlivé pro Zivotni prosttedi a lidské
zdravi a vyzaduji specialni formu recyklace.
P11:V souladu s nafizenim GPSR (EU) 2023/988.
P12: Siilira muZe predstavovat nebezpedi uskrceni. Uchovavejte mimo dosah déti.

POZNAMKY
Nedodrzeni doporuceni uvedenych v tomto ndvodu mize vést napfiklad k pozaru, popaleninam,
urazu elektrickym proudem, -fyzickym zranénim a jinym hmotnym i nehmotnym $kodam.
Spole¢nost Bizprojekt Sp. z 0.0. nenese odpovédnost za nasledky nedodrZeni doporuceni
uvedenych v této pfirucce.

DA
ANS@GNING
Produkt beregnet til boliger og generelle formal.
INSTALLATION
Tekniske sendringer forbeholdes. Laes venligst instruktionerne, inden monteringen pabegyndes.
Installationen skal udferes af en person med de nedvendige kvalifikationer. Udfer alle aktiviteter
med stremforsyningen afbrudt. Fer farste brug skal du serge for korrekt mekanisk montering og
elektrisk tilslutning. Forbindelseskablerne skal feres pa en sddan made, at de ikke kommer i
kontakt med produktets varme dele. En enkelt komponent udger ikke en komplet
belysningsarmatur. De anvendte komponenter skal opfylde de relevante tekniske betingelser
med hensyn til sikker brug. Den anvendte type komponenter skal veelges i forhold til
netspaendingen og de tilsigtede driftsforhold.
FUNKTIONELLE FUNKTIONER
Produktet kan anvendes indenders i rum med gget luftfugtighed.
DRIFTSANBEFALINGER
Udfer vedligeholdelse med stremforsyningen afbrudt. Renger kun med blede, terre klude. Brug
ikke kemiske rengeringsmidler. Serg for fri adgang til luft. Brug kun produktet ved dets nominelle
spaending eller inden for det angivne spaendingsomrade. Produktet skal bruge lyskilder med de
parametre, der er angivet i instruktionerne. Produktet kan opvarmes til forhgjede temperaturer.
Daek ikke produktet til. Udskift lyskilden, nar produktet er kelet af. Det anbefales at kontrollere
korrektheden af alle forbindelser og komponenter i belysningssystemet. Hvis den er beskadiget,
ma du ikke forsgge at reparere den selv. Kontakt producenten
FORKLARING AF TEGN OG SYMBOLER
P1: Nominel spzending.
P2: Lyskildens maksimale effekt.
P3: Skaft / muffe.
P4: Klasse |. Et produkt, hvor beskyttelse mod elektrisk stad, udover grundlaeggende isolering,
ydes af yderligere sikkerhedsforanstaltninger i form af et ekstra beskyttelseskredsleb, som
beskyttelseslederen i den faste stramforsyningsinstallation skal tilsluttes.
P5: Kan bruges indenders og udenders.
P6: Teethedsgrad.
P7: Symbolet angiver den mindste afstand, som en lysarmatur (dens lyskilde) ma have fra de
steder og genstande, den oplyser.
P8: Produktet er ikke egnet til bekleedning med varmeisolerende materiale.
P9: Produktet overholder kravene i Den Europzeiske Unions (EU) direktiver
P10: | overensstemmelse med det europaeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk
udstyr angiver WEEE-mzerkningen behovet for selektiv indsamling af brugt elektrisk og
elektronisk udstyr. Produkter meerket saledes ma ikke smides i almindeligt renovationsaffald
sammen med andet affald, hvilket kan medfere bade. Sadanne produkter kan vaere skadelige
for miljget og menneskers sundhed og kraever en szerlig form for genbrug.
P11: Overholder GPSR-forordningen (EU) 2023/988.
P12: Ledningen kan udgere en kvzelningsfare. Opbevares utilgaengeligt for barn.
NOTER
Manglende overholdelse af anbefalingerne i denne vejledning kan f.eks. medfere brand,
forbraendinger, elektrisk stod, -fysisk skade og andre materielle og immaterielle skader.
Bizprojekt Sp. Z 0.0.0. kan ikke holdes ansvarlig for konsekvenserne af, at anbefalingerne i
denne manual ikke folges.

DE
ANWENDUNG
Das Produkt ist fiir den Einsatz im Wohnbereich und allgemeine Zwecke vorgesehen.
INSTALLATION
Technische Anderungen vorbehalten. Bitte lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der Montage
beginnen. Die Installation sollte von einer Person mit entsprechender Qualifikation durchgefiihrt
werden. Fuhren Sie alle Tatigkeiten bei unterbrochener Stromversorgung durch. Stellen Sie vor
der ersten Inbetriebnahme sicher, dass die mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss korrekt sind. Die Anschlusskabel miissen so verlegt werden, dass ein Kontakt mit
erhitzten Produktteilen vermieden wird. Eine einzelne Komponente stellt noch keine
vollstdndige Leuchte dar. Die verwendeten Komponenten missen den entsprechenden
technischen Bedingungen im Hinblick auf eine sichere Verwendung entsprechen. Die Art der
verwendeten Komponenten muss entsprechend der Netzspannung und den vorgesehenen
Betriebsbedingungen ausgewahlt werden.
FUNKTIONELLE MERKMALE
Das Produkt kann in Rdumen mit erhohter Luftfeuchtigkeit verwendet werden.
BETRIEBSHINWEISE
Flihren Sie Wartungsarbeiten bei unterbrochener Stromversorgung durch. Nur mit weichen,
trockenen Tlichern reinigen. Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel. Sorgen Sie
fur freien Luftzugang. Betreiben Sie das Produkt nur mit seiner Nennspannung oder innerhalb
des angegebenen Spannungsbereichs. Das Produkt sollte Lichtquellen mit den in der Anleitung
angegebenen Parametern verwenden. Das Produkt kann sich auf erhéhte Temperaturen
erhitzen. Decken Sie das Produkt nicht ab. Ersetzen Sie die Lichtquelle, nachdem das Produkt
abgekuhlt ist. Es wird empfohlen, alle Anschliisse und Komponenten der Beleuchtungsanlage
auf ihre Richtigkeit zu priifen. Versuchen Sie bei einer Besch&digung nicht, das Geréat selbst zu
reparieren. Kontaktieren Sie den Hersteller
ERKLARUNG DER ZEICHEN UND SYMBOLE
P1: Nennspannung.
P2: Maximale Leistung der Lichtquelle.
P3: Schaft / Buchse.
P4: Klasse |. Ein Produkt, bei dem der Schutz gegen elektrischen Schlag neben der
Basisisolierung durch zusatzliche SicherheitsmaBnahmen in Form einer zusatzlichen
Schutzschaltung gewahrleistet ist, an die der Schutzleiter der festen Stromversorgungsanlage
angeschlossen werden muss.
P5: Kann im Innen- und AuBenbereich verwendet werden.
P6: Grad der Dichtheit.
P7: Das Symbol gibt den Mindestabstand an, den ein Leuchtmittel (seine Lichtquelle) von den
Orten und Objekten haben darf, die es beleuchtet.
P8: Produkt nicht zum Beschichten mit Warmeddmmmaterial geeignet.
P9: Das Produkt entspricht den Anforderungen der Richtlinien der Europaischen Union (EU)
P10: GemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronikgerate weist
die WEEE-Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer selektiven Sammlung gebrauchter
Elektro- und Elektronikgerate hin. So gekennzeichnete Produkte dirfen nicht zusammen mit
anderen Abféllen in den Hausmiill geworfen werden, andernfalls droht eine Geldstrafe. Solche
Produkte kénnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern
eine spezielle Form des Recyclings.
P11: Konform mit der GPSR-Verordnung (EU) 2023/988.
P12: Das Kabel kann eine Strangulationsgefahr darstellen. AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren.
ANMERKUNGEN
Die Nichtbeachtung der Empfehlungen in diesem Handbuch kann z. B. zu Bréanden,
Verbrennungen, elektrischen Schlagen, Kérperverletzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden fiihren. Bizprojekt Sp. Z 0O.O. haftet nicht fiir die Folgen der
Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses Handbuchs.
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APPLICATION
Product intended for residential and general purpose applications.
INSTALLATION
Technical changes reserved. Before starting the installation, read the instructions. The
installation should be performed by a person with the appropriate qualifications. All activities
should be performed with the power supply disconnected. Before first use, make sure that the
mechanical fastening and electrical connection are correct. The connecting cables should be
routed in such a way as to prevent their contact with the heating parts of the product. A single
component does not constitute a complete lighting fixture. The components used must meet the
appropriate technical requirements in terms of safety of use. The type of elements used must
be appropriately selected for the voltage of the supply network and the intended working
conditions.
FUNCTIONAL FEATURES
The product can be used inside rooms with increased humidity.
OPERATING RECOMMENDATIONS
Maintenance should be performed with the power supply disconnected. Clean only with delicate
and dry fabrics. Do not use chemical cleaning agents. Ensure free access to air. Supply the
product only with the rated voltage or the range of the specified voltages. The product should
use light sources with parameters specified in the instructions. The product may heat up to an
elevated temperature. Do not cover the product. Replace the light source after the product has
cooled down. It is recommended to check the correctness of all connections and elements of
the lighting system. In the event of damage, do not attempt to repair it yourself. Contact the
manufacturer
EXPLANATION OF NOTATIONS AND SYMBOLS
P1: Nominal voltage.
P2: Maximum power of the light source.
P3: Base / socket.
P4: Class |. A product in which protection against electric shock is provided, apart from basic
insulation, by additional safety measures in the form of an additional protective circuit to which
the protective conductor of the fixed power supply installation must be connected.
P5: Can be used indoors and outdoors.
P6: Degree of tightness.
P7: The symbol indicates the minimum distance that the lighting fixture (its light source) may
have from illuminated places and objects.
P8: The product is not suitable for covering with thermal insulation material.
P9: The product meets the requirements of European Union (EU) Directives
P10: In accordance with European Directive 2012/19/EU on electrical and electronic equipment,
the WEEE marking indicates the need for selective collection of used electrical and electronic
equipment. Products so marked, under penalty of a fine, cannot be thrown into regular waste
together with other waste. Such products may be harmful to the environment and human health,
and require a special form of recycling.
P11: Compliant with GPSR Regulation (EU) 2023/988.
P12: The cord may pose a strangulation hazard. Keep out of reach of children.
NOTES
Failure to follow the recommendations of this manual may lead, for example, to fire, burns,
electric shock, -physical injury and other material and immaterial damage. Bizprojekt Sp. Z O.0.
shall not be held liable for the consequences of not following the recommendations of this
manual.

ES
SOLICITUD
Producto destinado a aplicaciones residenciales y de uso general.
INSTALACION
Cambios técnicos reservados. Lea las instrucciones antes de comenzar el montaje. La
instalacion debera ser realizada por una persona con la cualificacién adecuada. Realice todas
las actividades con la fuente de alimentacion desconectada. Antes del primer uso, asegurese
de que el montaje mecanico y la conexion eléctrica sean correctos. Los cables de conexién
deben colocarse de tal manera que se evite su contacto con partes calientes del producto. Un
solo componente no constituye un dispositivo de iluminacién completo. Los componentes
utilizados deben cumplir las condiciones técnicas adecuadas en términos de uso seguro. El tipo
de componentes utilizados debe seleccionarse adecuadamente segun la tension de red y las
condiciones de funcionamiento previstas.
CARACTERISTICAS FUNCIONALES
El producto se puede utilizar en interiores de estancias con mayor humedad.
RECOMENDACIONES DE FUNCIONAMIENTO
Realice el mantenimiento con la fuente de alimentacion desconectada. Limpiar inicamente con
pafios suaves y secos. No utilice agentes de limpieza quimicos. Garantizar el libre acceso del
aire. Utilice el producto Unicamente a su voltaje nominal o dentro del rango de voltajes
especificado. El producto debe utilizar fuentes de luz con los parametros especificados en las
instrucciones. El producto puede calentarse hasta alcanzar temperaturas elevadas. No cubra
el producto. Reemplace la fuente de luz después de que el producto se haya enfriado. Se
recomienda comprobar la correccién de todas las conexiones y componentes del sistema de
iluminacion. Si esta dafiado, no intente repararlo usted mismo. Contacte con el fabricante

EXPLICACION DE SIGNOS Y SiMBOLOS
P1: Tensién nominal.
P2: Potencia méaxima de la fuente de luz.
P3: Vastago/enchufe.
P4: Clase |. Producto en el que la proteccion contra descargas eléctricas se proporciona,
ademas del aislamiento basico, mediante medidas de seguridad adicionales en forma de un
circuito de proteccion adicional al que debe conectarse el conductor de proteccién de la
instalacion de alimentacion fija.
P5: Se puede utilizar en interiores y exteriores.
P6: Grado de estanqueidad.
P7: El simbolo indica la distancia minima que puede tener una luminaria (su fuente de luz) de
los lugares y objetos que ilumina.
P8: Producto no apto para recubrir con material aislante térmico.
P9: El producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea (UE)
P10: De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electronicos,
el marcado RAEE indica la necesidad de una recogida selectiva de los aparatos eléctricos y
electronicos usados. Los productos asi marcados no podran ser arrojados a la basura normal
junto con otros residuos, bajo pena de multa. Estos productos pueden ser nocivos para el medio
ambiente y la salud humana y requieren una forma especial de reciclaje.
P11: Cumple con el Reglamento GPSR (UE) 2023/988.
P12: El cable puede suponer un peligro de estrangulacién. Mantener fuera del alcance de los
nifios.

NOTAS

El incumplimiento de las recomendaciones de este manual puede provocar, por ejemplo,
incendios, quemaduras, descargas eléctricas, -lesiones fisicas y otros dafios materiales e
inmateriales. Bizprojekt Sp. Z O.0. no se hace responsable de las consecuencias de no seguir
las recomendaciones de este manual.
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RAKENDUS
Toode on méeldud elamu- ja Uldotstarbeliseks kasutamiseks.
PAIGALDUS
Tehnilised muudatused on lubatud. Palun lugege enne kokkupaneku alustamist juhiseid.
Paigaldust peaks teostama vastava kvalifikatsiooniga isik. Kdik toimingud tuleb teha lahti
Uhendatud toiteallikaga. Enne esmakordset kasutamist veenduge &iges mehaanilises
paigalduses ja elektrilihenduses. Uhenduskaablid tuleb paigutada nii, et need ei puutuks kokku
toote kuumutatud osadega. Uksik komponent ei moodusta terviklikku valgustit. Kasutatavad
komponendid peavad vastama ohutu kasutamise seisukohast asjakohastele tehnilistele
tingimustele. Kasutatavate komponentide tiliip tuleb valida vastavalt vérgupingele ja
kavandatud toctingimustele.
FUNKTSIONAALSED OMADUSED
Toodet saab kasutada suurenenud 6huniiskusega ruumides.
KASUTUSSOOVITUSED
Tehke hooldustéid lahti ihendatud toiteallikaga. Puhastage ainult pehmete, kuivade lappidega.
Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Tagada vaba juurdepééas dhule. Kasutage toodet
ainult nimipingel vdi ettenéhtud pingevahemikus. Toode peaks kasutama valgusallikaid, mille
parameetrid on juhistes tapsustatud. Toode vdib kuumeneda kdrge temperatuurini. Arge katke
toodet kinni. Parast toote jahtumist vahetage valgusallikas vélja. Soovitatav on kontrollida k&igi
valgustusstisteemi Gihenduste ja komponentide digsust. Kui see on kahjustatud, arge proovige
seda ise parandada. Vétke Uihendust tootjaga
MARKIDE JA SUMBOLITE SELGITUS
P1: Nimipinge.
P2: Valgusallika maksimaalne véimsus.
P3: Vars / pistikupesa.
P4: | klass. Toode, mille puhul lisaks pdhiisolatsioonile on elektril66gi eest kaitstud taiendavate
ohutusmeetmetega tdiendava kaitseahela naol, millega tuleb Uhendada statsionaarse
toitepaigaldise kaitsejuht.
P5: V6ib kasutada nii sise- kui ka valistingimustes.
P6: Tiheduse aste.
P7: Stimbol naitab valgusti (selle valgusallika) minimaalset kaugust valgustavatest kohtadest ja
objektidest.
P8: Toode ei sobi katmiseks soojusisolatsioonimaterjaliga.
P9: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) direktiivide nduetele.
P10: Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete kohta naitab
WEEE-mérgis kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumise vajadust. Selliselt
margistatud tooteid ei tohi koos muude jaatmetega tavapriigisse visata, vastasel juhul
maaratakse trahv. Sellised tooted véivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele ning
vajavad spetsiaalset ringlussevétu meetodit.
P11: Vastab GPSR-i maarusele (EL) 2023/988.
P12: Juhe vdib kujutada endast [&mbumisohtu. Hoida lastele kattesaamatus kohas.
KOMMENTAARID
Selle juhendi soovituste eiramine voib pdhjustada naiteks tulekahju, péletusi, elektrilddgi,
kehavigastusi ja muid materiaalseid ja mittemateriaalseid kahjusid. Bizprojekt Sp. Z O.O. ei
vastuta tagajargede eest, mis tulenevad selle juhendi soovituste mittejargimisest.
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HAKEMUS
Tuote on tarkoitettu asuin- ja yleiskayttéon.
ASENNUS
Tekniset muutokset pidatetaan. Luethan ohjeet ennen kokoamisen aloittamista. Asennuksen
tulee suorittaa henkild, jolla on asianmukainen patevyys. Suorita kaikki toimenpiteet virtajohto
irrotettuna. Ennen ensimmaistd kayttokertaa varmista oikea mekaaninen kiinnitys ja
sahkoliitanta. Liitantdkaapelit on vedettdva siten, etteivat ne joudu kosketuksiin tuotteen
kuumien osien kanssa. Yksittdinen komponentti ei muodosta kokonaista valaisinta. Kaytettyjen
komponenttien on taytettdva turvallisen kayton kannalta asianmukaiset tekniset ehdot.
Kaytettédvien komponenttien tyyppi on valittava verkkojannitteen ja aiottujen kayttdolosuhteiden
mukaan.
TOIMINNALLISET OMINAISUUDET
Tuotetta voidaan kéyttda huoneissa, joissa on lisdéntynyt kosteus.
KAYTTOSUOSITUKSET
Suorita huoltoty6t virtajohdon ollessa irrotettuna. Puhdista ainoastaan pehmeilld, kuivilla liinoilla.
Ala kdytéa kemiallisia puhdistusaineita. Varmista vapaa ilmanvaihto. Kayta tuotetta vain sen
nimellisjannitteell& tai maaritetylla jannitealueella. Tuotteen tulee kéyttaa valonlahteita, joiden
parametrit ovat ohjeissa maéritellyt. Tuote voi kuumentua korkeisiin lampétiloihin. Ald peita
tuotetta. Vaihda valonléhde, kun tuote on ja&htynyt. On suositeltavaa tarkistaa kaikkien
valaistusjarjestelman liitantdjen ja komponenttien oikeellisuus. Jos se on vaurioitunut, ala yrita
korjata sité itse. Ota yhteyttd valmistajaan
MERKKEJEN JA SYMBOLIEN SELITYS
P1: Nimellisjannite.
P2: Valonlahteen maksimiteho.
P3: Varsi/ hylsy.

P4: Luokka |. Tuote, jossa sahkdiskusuojaus on peruseristyksen liséksi toteutettu
lisaturvatoimenpiteilld, kuten lisasuojapiirilld, johon kiintedn virtaldhteen suojajohdin on
kytkettéva.

P5: Voidaan kayttaa sisalla ja ulkona.
P6: Tiiviysaste.
P7: Symboli osoittaa valaisimen (sen valonldhteen) vahimmaisetéisyyden valaisemistaan
paikoista ja esineista.
P8: Tuotetta ei voida pei lammoneristysmateriaalilla.
P9: Tuote on Euroopan unionin (EU) direktiivien vaatimusten mukainen.
P10: Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaisesti
WEEE-merkinta osoittaa, etta kaytetyt séhko- ja elektroniikkalaitteet on keréattava erikseen. Nain
merkittyja tuotteita ei saa heittda tavalliseen talousjatteeseen muun jatteen mukana sakon
uhalla. Tallaiset tuotteet voivat olla haitallisia ymparistolle ja ihmisten terveydelle, ja ne vaativat
erityisen kierratystavan.
P11: GPSR-asetuksen (EU) 2023/988 mukainen.
P12: Johto voi aiheuttaa kuristumisvaaran. Pida poissa lasten ulottuvilta.

HUOMAUTUKSET
Taman kayttdohjeen suositusten noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon,
palovammoja, séhkoiskun, -fyysisida vammoja ja muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.
Bizprojekt Sp. Z O.0. ei ole vastuussa seurauksista, jotka aiheutuvat siitd, ettd taman
kayttdoppaan suosituksia ei noudateta.
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APPLICATION
Produit destiné aux applications résidentielles et a usage général.
INSTALLATION
Sous réserve de modifications techniques. Veuillez lire les instructions avant de commencer
'assemblage. L'installation doit étre effectuée par une personne possédant les qualifications
appropriées. Effectuez toutes les activités avec I'alimentation électrique débranchée. Avant la
premiére utilisation, assurez-vous du montage mécanique et du raccordement électrique
corrects. Les cables de raccordement doivent étre acheminés de maniére & éviter tout contact
avec des parties chauffées du produit. Un seul composant ne constitue pas un luminaire
complet. Les composants utilisés doivent répondre aux conditions techniques appropriées en
termes d'utilisation en toute sécurité. Le type de composants utilisés doit étre sélectionné en
fonction de la tension du secteur et des conditions de fonctionnement prévues.
CARACTERISTIQUES FONCTIONNELLES
Le produit peut étre utilisé a l'intérieur de piéces a forte humidité.
RECOMMANDATIONS D'UTILISATION
Effectuer la maintenance avec I'alimentation électrique débranchée. Nettoyer uniquement avec
des chiffons doux et secs. N'utilisez pas de produits de nettoyage chimiques. Assurer un accés
libre & I'air. N'utilisez le produit qu'a sa tension nominale ou dans la plage de tensions spécifiée.
Le produit doit utiliser des sources lumineuses avec les paramétres spécifiés dans les
instructions. Le produit peut chauffer jusqu'a des températures élevées. Ne pas couvrir le
produit. Remplacez la source lumineuse une fois le produit refroidi. Il est recommandé de vérifier
I'exactitude de toutes les connexions et composants du systéme d'éclairage. En cas de
dommage, n'essayez pas de le réparer vous-méme. Contactez le fabricant
EXPLICATION DES SIGNES ET SYMBOLES
P1 : Tension nominale.
P2 : Puissance maximale de la source lumineuse.
P3 : Tige / douille.
P4 : Classe |. Produit dans lequel la protection contre les chocs électriques est assurée, outre
l'isolation de base, par des mesures de sécurité supplémentaires sous la forme d'un circuit de
protection supplémentaire auquel le conducteur de protection de l'installation d'alimentation
électrique fixe doit étre connecté.
P5 : Peut étre utilisé a l'intérieur et a I'extérieur.
P6 : Degré d'étanchéité.
P7 : Le symbole indique la distance minimale qu'un appareil d'éclairage (sa source lumineuse)
peut avoir par rapport aux lieux et objets qu'il éclaire.
P8 : Produit non adapté au revétement avec un matériau isolant thermique.
P9 : Le produit est conforme aux exigences des directives de I'Union européenne (UE)
P10 : Conformément a la Directive européenne 2012/19/UE relative aux équipements
électriques et électroniques, le marquage DEEE indique la nécessité d'une collecte sélective
des équipements électriques et électroniques usagés. Les produits ainsi marqués ne peuvent
étre jetés avec les autres déchets dans les ordures ménagéres, sous peine d'amende. Ces
produits peuvent étre nocifs pour I'environnement et la santé humaine et nécessitent une forme
particuliére de recyclage.
P11 : Conforme au réglement GPSR (UE) 2023/988.
P12 : Le cordon peut présenter un risque d'étranglement. Tenir hors de portée des enfants.
NOTES
Le non-respect des recommandations de ce manuel peut entrainer, par exemple, un incendie,
des bralures, un choc électrique, des blessures physiques et d'autres dommages matériels et
immatériels. Bizprojekt Sp. Z O.0. ne peut étre tenu responsable des conséquences du non-
respect des recommandations de ce manuel.
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PRIMJENA
Proizvod namijenjen za stambenu i opéu upotrebu.
MONTAZA

Pridrzane tehnicke izmjene. Molimo procitajte upute prije pocetka sastavljanja. Instalaciju treba
izvrSiti osoba s odgovarajuéim kvalifikacijama. Sve aktivnosti obavljajte s isklju¢enim
napajanjem. Prije prve upotrebe provijerite ispravnu mehani¢ku montazu i elektri¢ni prikljucak.
Prikljuéni kabeli moraju biti poloZeni na nacin da se sprijeci njihov kontakt s zagrijanim dijelovima
proizvoda. Jedna komponenta ne predstavlja kompletnu rasvjetnu jedinicu. KoriStene
komponente moraju ispunjavati odgovarajuée tehnicke uvjete u smislu sigurne upotrebe. Vrsta
kori$tenih komponenti mora biti odabrana na odgovaraju¢i nacin prema mreznom naponu i
predvidenim radnim uvjetima.

FUNKCIONALNE ZNACAJKE
Proizvod se moze koristiti u prostorijama s pove¢anom viagom.

PREPORUKE ZA RAD
Odrzavanje obavljajte s iskljugenim napajanjem. Cistite samo mekim, suhim krpama. Ne
koristite kemijska sredstva za ¢iS¢enje. Osigurati slobodan pristup zraka. Proizvod koristite
samo na nazivnom naponu ili unutar navedenog raspona napona. Proizvod bi trebao koristiti
izvore svjetlosti s parametrima navedenim u uputama. Proizvod se moZe zagrijati na poviSene
temperature. Ne prekrivajte proizvod. Zamijenite izvor svjetla nakon $to se proizvod ohladi.
Preporucuje se provijeriti ispravnost svih spojeva i komponenti sustava rasvjete. Ako je ostecen,
nemojte ga pokusavati sami popraviti. Obratite se proizvodacu
OBJASNJENJE ZNAKOVA | SIMBOLA
P1: Nazivni napon.
P2: Maksimalna snaga izvora svjetlosti.
P3: Prihvatnik / uti¢nica.
P4: Klasa |. Proizvod kod kojeg je zastita od elektricnog udara, osim osnovne izolacije,
osigurana dodatnim sigurnosnim mjerama u obliku dodatnog zastitnog kruga na koji se mora
spojiti zastitni vodic fiksne instalacije napajanja.
P5: Moze se koristiti u zatvorenom i na otvorenom prostoru.
P6: Stupanj nepropusnosti.
P7: Simbol ozna¢ava minimalnu udaljenost koju rasvjetno tijelo (njegov izvor svjetlosti) smije
imati od mjesta i predmeta koje osvjetljava.
P8: Proizvod nije prikladan za pokrivanje toplinski izolacijskim materijalom.
P9: Proizvod je u skladu sa zahtjevima direktiva Europske unije (EU)
P10: U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, oznaka
WEEE oznacava potrebu za selektivnim prikupljanjem rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme.
Tako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati u obicni otpad zajedno s ostalim otpadom, pod
prijetnjom novcane kazne. Takvi proizvodi mogu biti Stetni za okoli§ i ljudsko zdravije te
zahtijevaju poseban oblik recikliranja.
P11: U skladu s Uredbom GPSR (EU) 2023/988.
P12: Kabel moZe predstavljati opasnost od davljenja. Drzati izvan dohvata djece.
KOMENTARI

Nepostivanje uputa u ovom priruéniku moze dovesti do, primjerice, pozara, opeklina, strujnog
udara, fizickih ozljeda i druge materijalne i nematerijalne Stete. Bizprojekt Sp. Z O.O. nije
odgovoran za posljedice nastale nepridrzavanjem preporuka ovog priru¢nika.
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FELHIVAS
Lakdéplletekhez és altalanos célt alkalmazasokhoz késziilt termék.
TELEPITES
Miszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk. Kérjlk, olvassa el az utasitasokat az 6sszeszerelés
megkezdése el6tt. A telepitést megfelel6 képesitéssel rendelkezé személynek kell elvégeznie.
Minden tevékenységet aramtalanitott allapotban végezzen. Els6 hasznalat el6tt gy6z6djon meg
a megfelelé mechanikai rogzitésrél és elektromos csatlakozasrél. A csatlakozékabeleket ugy
kell elvezetni, hogy ne érintkezhessenek a termék felmelegedett részeivel. Egyetlen alkatrész
nem alkot komplett vilagitotestet. A felhasznalt alkatrészeknek meg kell felelnilik a biztonsagos
hasznalat szempontjabol megfelelé miiszaki feltételeknek. A felhasznalt alkatrészek tipusat a
halozati fesziiltségnek és a tervezett lizemi korilményeknek megfelelen kell kivalasztani.
FUNKCIONALIS JELLEMZOK
A termék fokozott paratartalmu helyiségekben is hasznalhato.
UZEMELTETESI JAVASLATOK
A karbantartast lekapcsolt tapellatas mellett végezze. Kizarolag puha, szaraz ruhaval tisztitsa.
Ne hasznaljon kémiai tisztitészereket. Biztositsa a szabad leveg6hdz valéd hozzaférést. A
terméket csak a névleges fesziiltségén vagy a megadott fesziiltségtartomanyon belll
lzemeltesse. A terméknek az utasitdsokban megadott paraméterekkel rendelkez6
fényforrasokat kell hasznalnia. A termék magas hémérsékletre melegedhet. Ne takarja le a
terméket. Miutan a termék lehilt, cserélje ki a fényforrast. Javasoljuk, hogy ellenérizze a
vilagitasi rendszer 6sszes csatlakozasanak és alkatrészének helyességét. Sériilés esetén ne
prébalja meg sajat maga megjavitani. Lépjen kapcsolatba a gyartéval
JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges feszliltség.
P2: A fényforras maximalis teljesitménye.
P3: Szér / dugdkulcs.
P4: |. osztaly. Olyan termék, amelyben az aramiités elleni védelmet az alapvet6 szigetelésen
kivll tovabbi biztonsagi intézkedések biztositjak egy kiegészité védéaramkér formajaban,
amelyhez a rogzitett tapegység véddvezetdjét csatlakoztatni kell.



P5: Beltéren és kiiltéren is hasznalhato.
P6: Szoritasi fok.
P7: A szimbélum azt a minimalis tavolsagot jelzi, amelyet egy vilagitétest (fényforrasa) a
megvilagitott helyektdl és targyaktol el lehet helyezni.
P8: A termék nem alkalmas hészigetelé anyaggal valé bevonasra.
P9: A termék megfelel az Eurdpai Uni6 (EU) irdnyelveinek kévetelményeinek.
P10: Az elektromos és elektronikus berendezésekrdl sz6lé 2012/19/EU eurdpai iranyelvvel
Osszhangban a WEEE jel6lés a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv
gyljtésének szlkségességét jelzi. Az igy megjelolt termékeket birsag terhe mellett tilos a
haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kérnyezetre és az
emberi egészségre, és specidlis Ujrahasznositasi médot igényelnek.
P11: Megfelel az (EU) 2023/988 GPSR rendeletnek.
P12: A zsindr fulladasveszélyt jelenthet. Gyermekektd| elzarva tartando.

MEGJEGYZESEK
A jelen kézikdnyv ajanlasainak be nem tartasa példaul tiizet, égési sériiléseket, aramiitést, -
fizikai sériiléseket és egyéb anyagi és immaterialis karokat okozhat. A Bizprojekt Sp. Z O.0.
nem véllal felelésséget a jelen kézikényvben foglalt ajanldsok be nem tartdsédnak
kévetkezményeiért.
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APPLICAZIONE
Prodotto destinato ad applicazioni residenziali e di uso generale.
INSTALLAZIONE
Con riserva di modifiche tecniche. Si prega di leggere le istruzioni prima di iniziare il montaggio.
L'installazione deve essere eseguita da una persona adeguatamente qualificata. Eseguire tutte
le attivita con l'alimentazione elettrica scollegata. Prima del primo utilizzo, assicurarsi che il
montaggio meccanico e il collegamento elettrico siano corretti. | cavi di collegamento devono
essere posati in modo da evitare il contatto con le parti calde del prodotto. Un singolo
componente non costituisce un apparecchio di illuminazione completo. | componenti utilizzati
devono soddisfare i requisiti tecnici adeguati in termini di sicurezza d'uso. Il tipo di componenti
utilizzati deve essere selezionato in base alla tensione di rete e alle condizioni operative
previste.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI
Il prodotto pud essere utilizzato all'interno di ambienti con elevata umidita.
RACCOMANDAZIONI OPERATIVE
Eseguire la manutenzione con l'alimentazione elettrica scollegata. Pulire solo con panni morbidi
e asciutti. Non utilizzare detergenti chimici. Garantire il libero accesso dell'aria. Utilizzare il
prodotto solo alla tensione nominale o entro l'intervallo di tensione specificato. Il prodotto deve
utilizzare sorgenti luminose con i parametri specificati nelle istruzioni. Il prodotto potrebbe
raggiungere temperature elevate. Non coprire il prodotto. Sostituire la sorgente luminosa dopo
che il prodotto si & raffreddato. Si raccomanda di verificare la correttezza di tutti i collegamenti
e componenti dell'impianto di illuminazione. Se danneggiato, non tentare di ripararlo da solo.
Contattare il produttore
SPIEGAZIONE DEI SEGNI E DEI SIMBOLI
P1: Tensione nominale.
P2: Potenza massima della sorgente luminosa.
P3: Codolo / presa.
P4: Classe |. Prodotto in cui la protezione contro le scosse elettriche & fornita, oltre
all'isolamento di base, da misure di sicurezza supplementari sotto forma di un circuito di
protezione aggiuntivo al quale deve essere collegato il conduttore di protezione dell'impianto di
alimentazione elettrica fisso.
P5: Puo essere utilizzato sia all'interno che all'esterno.
P6: Grado di tenuta.
P7: Il simbolo indica la distanza minima che un apparecchio di illuminazione (la sua sorgente
luminosa) pud avere dai luoghi e dagli oggetti che illumina.
P8: Prodotto non idoneo al rivestimento con materiale termoisolante.
P9: Il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'Unione Europea (UE)
P10: In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature elettriche ed
elettroniche, la marcatura RAEE indica la necessita di una raccolta differenziata delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. | prodotti cosi contrassegnati non possono
essere gettati tra i rifiuti comuni insieme agli altri rifiuti, pena una multa. Tali prodotti possono
essere dannosi per I'ambiente e la salute umana e richiedono una forma speciale di riciclaggio.
P11: Conforme al Regolamento GPSR (UE) 2023/988.
P12: Il cavo potrebbe rappresentare un rischio di strangolamento. Tenere fuori dalla portata dei
bambini.
NOTE
La mancata osservanza delle raccomandazioni contenute nel presente manuale pud provocare,
ad esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali.
Bizprojekt Sp. Z O.0. non & responsabile delle conseguenze derivanti dalla mancata
osservanza delle raccomandazioni del presente manuale.
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PRASYMAS
Dekoratyvinis Ziedas - $viestuvo sudedamoji dalis. Sis gaminys skirtas gyvenamosioms
patalpoms ir bendrojo naudojimo reikméms.
MONTAVIMAS
Atsizvelgiant | techninius pakeitimus. Prie§ montuodami perskaitykite instrukcijas. Montavimo
darbus turi atlikti kvalifikuotas asmuo. Visos operacijos turi bati atliekamos atjungus maitinimo
Saltinj. Montavimo schema: Zr. iliustracijas. Prie$ pirma kartg naudodami jsitikinkite, ar teisingai
mechaniskai pritvirtintas ir prijungtas prie elektros tinklo. Prijungimo laidai turi bati nutiesti taip,
kad nesiliesty su karStomis gaminio dalimis. Vienas komponentas néra iSbaigtas Sviestuvas.
Turi bati naudojami tik iSvardyty tipy Sviestuvai - Zr. bréZinj. Naudojamos sudedamosios dalys
turi atitikti atitinkamas technines naudojimo saugos salygas. Naudojamy komponenty tipas turi
bati tinkamai suderintas su tinklo jtampa ir numatytomis darbo salygomis.
FUNKCINES CHARAKTERISTIKOS
Produktg naudokite patalpose.
NAUDOJIMO REKOMENDACIJOS
Technine priezilrg atlikite atjunge maitinimg. Valykite tik $velniais ir sausais audiniais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy. UZtikrinti laisva prieigg prie oro. Maitinkite gaminj tik
vardine jtampa arba nurodytu jtampos diapazonu. Gaminyje turi bati naudojami Sviesos $altiniai,
kuriy parametrai nurodyti instrukcijose. Sviesos $altinis jkaista iki aukS$tos temperatiros.
Produktas gali jkaisti iki aukStesnés temperatros. Gaminiui atvésus, neuzdenkite Sviesos
Saltinio. Nenaudokite gaminio ten, kur yra nepalankios aplinkos salygos, pvz., dulkés, dulkés,
vanduo, drégmé, vibracija ir kt. Rekomenduojama patikrinti visy apSvietimo sistemos junggiy ir
elementy teisinguma. Jei sugadintas, nebandykite taisyti patys. Susisiekite su gamintoju.
ZENKLY IR SIMBOLIY PAAISKINIMAI
P1: Nominali jtampa.
P2: Maksimali $viesos $altinio galia.
P3: Kotas / lizdas.
P4: | klasé. Gaminys, kuriame apsauga nuo elektros smigio, be pagrindinés izoliacijos,
uztikrinama papildomomis saugos priemonémis — papildoma apsaugine grandine, prie kurios
turi bati prijungtas stacionaraus maitinimo jrenginio apsauginis laidininkas.
P5: Tik naudoti patalpose.
P6: Apsauga nuo kiety objekty, didesniy nei 12 mm.
P7: Simbolis nurodo minimaly atstumg, kurj Sviestuvas (jo Sviesos $altinis) gali turéti nuo
apsSvie€iamy viety ir objekty.
P8: Produktas netinka padengti Silumg izoliuojan¢ia medziaga.
P9: Produktas atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
P10: Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos, EEJA Zenklas
nurodo, kad panaudotg elektros ir elektronine jranga reikia surinkti atskirai. Taip pazenklinty
gaminiy negalima mesti j jprastas Siuksles kartu su kitomis atliekomis, kitaip skiriama bauda.
Tokie produktai gali bati kenksmingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél jiems reikalingas
specialus perdirbimo badas.
P11: Atitinka GPSR reglamentg (ES) 2023/988.
P12: Laidas gali kelti pasmaugimo pavojy. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.
PASTABOS
Nesilaikant Siame vadove pateikty rekomendacijy, gali kilti gaisras, nudegimai, elektros smagis,
fiziniai suZalojimai ir kita materialiné ir nematerialiné Zala. Bizprojekt Sp. Z O.0. neatsako uz
Siame vadove pateikty rekomendacijy nesilaikymo pasekmes.
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PIETEIKUMS
Produktas skirtas gyvenamosioms ir bendrosios paskirties patalpoms.

IRENGIMAS
Techniniai pakeitimai yra saugomi. Prie$ pradédami surinkima, praSome perskaityti instrukcijas.
Montavima turéty atlikti asmuo, turintis atitinkama kvalifikacijg. Visus veiksmus atlikite atjunge
maitinimo $altinj. Prie$ pirmg karta naudodami, jsitikinkite, kad prietaisas tinkamai sumontuotas
ir tinkamai prijungtas prie elektros tinklo. Jungiamieji laidai turi bati nutiesti taip, kad jie nesiliesty
su jkaitusiomis gaminio dalimis. Vienas komponentas nesudaro pilno $viestuvo. Naudojami

komponentai turi atitikti atitinkamas technines saugaus naudojimo sglygas. Naudojamy
komponenty tipas turi bati tinkamai parinktas atsizvelgiant j tinklo jtampg ir numatytas darbo
salygas. . .
FUNKCINES SAVYBES
Produktas gali bati naudojamas patalpose, kuriose yra padidinta drégme.
NAUDOJIMO REKOMENDACIJOS
Atlikite technine priezilra atjunge maitinimo Saltinj. Valykite tik minkstais, sausais skuduréliais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy. UZtikrinkite laisva oro prieigg. Gaminj naudokite tik
esant vardinei jtampai arba nurodytame jtampos diapazone. Produktas turéty naudoti Sviesos
$altinius su instrukcijose nurodytais parametrais. Produktas gali jkaisti iki auk$tos temperattiros.
Neuzdenkite gaminio. Gaminiui atvésus, pakeiskite Sviesos $altinj. Rekomenduojama patikrinti
visy ap$vietimo sistemos jungéiy ir komponenty teisinguma. Jei pazeista, nebandykite jos taisyti
patys. Susisiekite su gamintoju
ZENKLY IR SIMBOLIY PAAISKINIMAS
P1: Nominali jtampa.
P2: Maksimali $viesos $altinio galia.
P3: Kotas / lizdas.
P4: | klase. Produkts, kura aizsardziba pret elektriskas stravas triecienu papildus pamata
izolacijai tiek nodro$inata ar papildu droSibas pasakumiem papildu aizsargkédes veida, kurai
japievieno fiksétas baroSanas instalacijas aizsargvaditajs.
P5: Galima naudoti tiek patalpose, tiek lauke.
P6: Sandarumo laipsnis.
P7: Simbolis nurodo minimaly atstuma, kurj $viestuvas (jo $viesos $altinis) gali turéti nuo
apsvie€iamy viety ir objekty.
P8: Produktas netinka padengti S§ilumg izoliuojanc¢ia medziaga.
P9: Produktas atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
P10: Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos, EEJA Zenklas
nurodo, kad panaudotg elektros ir elektronine jrangg reikia surinkti atskirai. Taip pazenklinty
gaminiy negalima mesti j jprastas Siuksles kartu su kitomis atliekomis, kitaip skiriama bauda.
Tokie produktai gali bati kenksmingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél jiems reikalingas
specialus perdirbimo badas.
P11: Atitinka GPSR reglamentg (ES) 2023/988.
P12: Vads var radit nosmaks$anas risku. Sargat no bérniem.
PIEZIMES
Sis rokasgramatas ieteikumu neievéro$ana var izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus,
elektriskas stravas triecienu, fiziskas traumas un citus materialus un nematerialus bojajumus.
Bizprojekt Sp. Z 0O.0. neuznemas atbildibu par sekam, kas radu$as, neievérojot Saja
rokasgramata sniegtos ieteikumus.
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TOEPASSING
Product bedoeld voor residentiéle en algemene toepassingen.
INSTALLATIE
Technische wijzigingen voorbehouden. Lees de instructies voordat u met de montage begint. De
installatie moet worden uitgevoerd door een persoon met de juiste kwalificaties. Voer alle handelingen uit
terwijl de stroomtoevoer is losgekoppeld. Controleer voér het eerste gebruik of de mechanische montage
en elektrische aansluiting correct zijn. De aansluitkabels moeten zodanig worden gelegd dat ze niet in
contact komen met de hete onderdelen van het product. Eén onderdeel vormt geen compleet
verlichtingstoestel. De gebruikte componenten moeten voldoen aan de technische voorwaarden voor een
veilig gebruik. Het type componenten dat wordt gebruikt, moet worden gekozen op basis van de
netspanning en de beoogde bedrijfsomstandigheden.
FUNCTIONELE KENMERKEN
Het product kan gebruikt worden in ruimtes met een verhoogde luchtvochtigheid.
BEDRIJFSAANBEVELINGEN
Voer onderhoud uit terwijl de stroomtoevoer is losgekoppeld. Alleen schoonmaken met zachte, droge
doeken. Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen. Zorg voor vrije luchtcirculatie. Gebruik het product
alleen op de nominale spanning of binnen het aangegeven spanningsbereik. Het product moet
lichtbronnen gebruiken met de parameters die in de instructies staan vermeld. Het product kan hoge
temperaturen bereiken. Bedek het product niet. Vervang de lichtbron pas als het product is afgekoeld.
Het is raadzaam om te controleren of alle aansluitingen en componenten van het verlichtingssysteem
correct zijn. Probeer niet zelf de schade te repareren. Neem contact op met de fabrikant
UITLEG VAN TEKENS EN SYMBOLEN
P1: Nominale spanning.
P2: Maximaal vermogen van de lichtbron.
P3: Schacht / bus.
P4: Klasse |. Een product waarbij bescherming tegen elektrische schokken, naast de basisisolatie, wordt
geboden door aanvullende veiligheidsmaatregelen in de vorm van een extra beschermingscircuit waarop
de beschermingsgeleider van de vaste stroomvoorzieningsinstallatie moet worden aangesloten.
P5: Kan binnen en buiten gebruikt worden.
P6: Mate van dichtheid.
P7: Dit symbool geeft de minimale afstand aan die een verlichtingsarmatuur (de lichtbron) mag hebben
tot de plaatsen en objecten die het verlicht.
P8: Product niet geschikt om te bedekken met thermisch isolatiemateriaal.
P9: Het product voldoet aan de eisen van de richtljnen van de Europese Unie (EU).
P10: In overeenstemming met de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en elektronische
apparatuur geeft de WEEE-markering aan dat gebruikte elektrische en elektronische apparatuur selectief
moet worden ingezameld. Producten die met dit kenmerk zijn gemarkeerd, mogen niet met ander afval
in het gewone huisvuil worden gegooid. Er riskeert een boete. Dergelijke producten kunnen schadelijk
zijn voor het milieu en de gezondheid van de mens en vereisen een speciale vorm van recycling.
P11: Voldoet aan GPSR-verordening (EU) 2023/988.
P12: Het snoer kan wurgingsgevaar opleveren. Buiten bereik van kinderen houden.
OPMERKINGEN

Het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze handleiding kan bijvoorbeeld leiden tot brand,
brandwonden, elektrische schokken, -fysiek letsel en andere materiéle en immateriéle schade. Bizprojekt
Sp. Z 0.0. is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze
handleiding.
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CANDIDATURA
Produto destinado a aplicagdes residenciais e de uso geral.
INSTALAGAO
Reservamo-nos o direito a alteragdes técnicas. Leia as instrugdes antes de iniciar a montagem. A
instalagdo deve ser realizada por uma pessoa com qualificagdes adequadas. Realize todas as atividades
com a alimentag3o elétrica desligada. Antes da primeira utilizagéo, certifique-se de que a montagem
mecanica e a ligagao elétrica estdo corretas. Os cabos de ligagdo devem ser dispostos de forma a evitar
o contacto com partes aquecidas do produto. Um Gnico componente ndo constitui um dispositivo de
iluminagdo completo. Os componentes utilizados devem satisfazer as condi¢des técnicas adequadas em
termos de utilizagdo segura. O tipo de componentes utilizados deve ser selecionado adequadamente
para a tensdo da rede elétrica e as condigdes de funcionamento pretendidas.
RECURSOS FUNCIONAIS
O produto pode ser utilizado em ambientes interiores com humidade elevada.
RECOMENDAGOES DE OPERAGAO
Efetue a manutengdo com a alimentagéo elétrica desligada. Limpe apenas com panos macios e secos.
Nao utilize produtos de limpeza quimicos. Garanta o livre acesso de ar. Opere o produto apenas a tensdo
nominal ou dentro da gama de tensdes especificada. O produto deve utilizar fontes de luz com os
parametros especificados nas instrugdes. O produto pode atingir temperaturas elevadas. Nao cubra o
produto. Substitua a fonte de luz depois de o produto arrefecer. Recomenda-se a verificagao da exatidao
de todas as ligagdes e componentes do sistema de iluminag&o. Se estiver danificado, nao tente repara-
lo vocé mesmo. Entre em contacto com o fabricante
EXPLICAGAO DE SINAIS E SIMBOLOS
P1: Tens&o nominal.
P2: Poténcia maxima da fonte de luz.
P3: Haste / tomada.
P4: Classe |. Produto em que a protegao contra choques elétricos é assegurada, para além do isolamento
basico, por medidas de seguranca adicionais sob a forma de um circuito de prote¢éo adicional ao qual
deve ser ligado o condutor de protegéo da instalagao fixa de alimentag&o elétrica.
P5: Pode ser utilizado em ambientes interiores e exteriores.
P6: Grau de estanquicidade.
P7: O simbolo indica a distancia minima que um dispositivo de iluminagéo (a sua fonte de luz) pode ter
dos locais e objetos que ilumina.
P8: Produto néo indicado para revestimento com material isolante térmico.
P9: O produto esta em conformidade com os requisitos das Diretivas da Unido Europeia (UE)
P10: De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa a equipamentos elétricos e eletrénicos, a
marcagdo REEE indica a necessidade de recolha seletiva de equipamentos elétricos e eletronicos
usados. Os produtos assim marcados ndo podem ser deitados no lixo comum juntamente com outros
residuos, sob pena de multa. Estes produtos podem ser prejudiciais para o ambiente e para a saude
humana e requerem uma forma especial de reciclagem.
P11: Em conformidade com o Regulamento GPSR (UE) 2023/988.
P12: O fio pode representar um risco de estrangulamento. Manter fora do alcance das criangas.
NOTAS
O nao cumprimento das recomendagdes deste manual pode conduzir, por exemplo, a incéndio,
queimaduras, choque eléctrico, - ferimentos fisicos e outros danos materiais e imateriais. A Bizprojekt
Sp. Z 0.0. nao sera responsabilizada pelas consequéncias de ndo seguir as recomendagdes do presente
manual.
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APLICATIE
Produs destinat aplicatiilor rezidentiale si de uz general.

INSTALARE
Modificari tehnice rezervate. V& rugam sa cititi instructiunile inainte de a incepe asamblarea. Instalarea
trebuie efectuata de o persoané cu calificari corespunzétoare. Efectuati toate activitétile cu alimentarea
cu energie electricd deconectata. Inainte de prima utilizare, asigurati-va cd montarea mecanica si
conexiunea electricad sunt corecte. Cablurile de conectare trebuie pozate astfel incat sé se previna
contactul lor cu partile incélzite ale produsului. O singuréd componenta nu constituie un corp de iluminat
complet. Componentele utilizate trebuie sa indeplineasca conditiile tehnice corespunzatoare in ceea ce
priveste utilizarea in siguranta. Tipul de componente utilizate trebuie selectat corespunzétor in functie de
tensiunea retelei si de conditiile de functionare prevazute.

CARACTERISTICI FUNCTIONALE
Produsul poate fi utilizat in incaperi cu umiditate ridicata.
RECOMANDARI DE FUNCTIONARE
Efectuati intretinerea cu alimentarea de la reteaua electrica deconectata. Curatati doar cu lavetd moale
si uscata. Nu utilizati agenti de curatare chimici. Asigurati accesul liber al aerului. Folositi produsul numai
la tensiunea nominala sau in intervalul de tensiuni specificat. Produsul trebuie sa utilizeze surse de lumina
cu parametrii specificati Tn instructiuni. Produsul se poate incélzi la temperaturi ridicate. Nu acoperiti
produsul. Tnlocuigi sursa de lumind dup& ce produsul s-a racit. Se recomanda verificarea corectitudinii
tuturor conexiunilor si componentelor sistemului de iluminat. Dacé este deteriorat, nu incercati sa il
reparati singur. Contactati producatorul
EXPLICATIA SEMNELOR $I SIMBOLURILOR
P1: Tensiune nominala.
P2: Puterea maximé a sursei de lumina.
P3: Coada / soclu.
P4: Clasa |. Un produs in care protectia impotriva electrocutarii este asigurata, pe langa izolatia de baza,
prin masuri de sigurantd suplimentare sub forma unui circuit de protectie suplimentar la care trebuie
conectat conductorul de protectie al instalatiei fixe de alimentare.
P5: Poate fi utilizat in interior si in exterior.
P6: Gradul de etanseitate.
P7: Simbolul indica distanta minimé& pe care o poate avea un corp de iluminat (sursa sa de lumina) fata
de locurile si obiectele pe care le lumineaza.
P8: Produs neadecvat pentru acoperire cu material termoizolant.
P9: Produsul respecté cerintele Directivelor Uniunii Europene (UE)
P10: in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind echipamentele electrice si electronice,
marcajul DEEE indica necesitatea colectarii selective a echipamentelor electrice si electronice uzate.
Produsele astfel marcate nu pot fi aruncate la gunoiul obisnuit impreuné cu alte deseuri, sub sanctiunea
unei amenzi. Astfel de produse pot fi ddunatoare mediului si sénatatii umane si necesité o forma speciala
de reciclare.
P11: Conform cu Regulamentul GPSR (UE) 2023/988.
P12: Cablul poate prezenta pericol de strangulare. A n: se lasa la indemana copiilor.
NOT:

Nerespectarea recomandarilor din acest manual poate duce, de exemplu, la incendii, arsuri, socuri
electrice, vatdmari corporale si alte daune materiale si imateriale. Bizprojekt Sp. Z 0.0. nu va fi trasé la
raspundere pentru consecintele nerespectérii recomandarilor din acest manual.
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APLIKACIA
Produkt uréeny na rezidenéné a vSeobecné pouzitie.

INSTALACIA
Technické zmeny vyhradené. Pred zac¢atim montaze si, prosim, preéitajte pokyny. Instalaciu by mala
vykonat osoba s prislusnou kvalifikaciou. V8etky &innosti vykonavajte pri odpojenom napéjani. Pred
prvym pouzitim sa uistite, Ze je vykonana spravna mechanickd montaz a elektrické pripojenie.
Pripojovacie kable musia byt vedené tak, aby sa zabranilo ich kontaktu s horucimi ¢astami vyrobku.
Jeden komponent netvori kompletné svietidlo. Pouzité komponenty musia spifiat prislusné technické
podmienky z hladiska bezpe¢ného pouZivania. Typ pouzitych komponentov musi byt vhodne zvoleny
podTla sietového napétia a zamyslanych prevadzkovych podmienok.

FUNKCNE VLASTNOSTI
Vyrobok sa méze pouzivat v miestnostiach so zvySenou vihkostou.
PREVADZKOVE ODPORUCANIA
Udrzbu vykonavaite pri odpojenom napajani. Cistite iba makkymi, suchymi handri¢kami. Nepouzivajte
chemické Cistiace prostriedky. Zabezpecte volny pristup vzduchu. Vyrobok prevadzkujte iba pri jeho
menovitom napati alebo v rozsahu uvedeného napétia. Vyrobok by mal pouzivat svetelné zdroje s
parametrami uvedenymi v navode. Vyrobok sa méZze zahriat na zvy$ené teploty. Vyrobok nezakryvajte.
Po vychladnuti produktu vymetite svetelny zdroj. Odport¢a sa skontrolovat spravnost vSetkych pripojeni
a komponentov osvetlovacieho systému. Ak je poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravit. Kontaktujte
vyrobcu
VYSVETLENIE ZNACIEK A SYMBOLOV

P1: Menovité napétie.
P2: Maximalny vykon svetelného zdroja.
P3: Stopka / objimka.
P4: Trieda I. Vyrobok, v ktorom je ochrana pred Urazom elektrickym prudom zabezpecena okrem
zakladnej izolacie aj dodatoénymi bezpecnostnymi opatreniami vo forme dodato¢ného ochranného
obvodu, ku ktorému musi byt pripojeny ochranny vodi¢ pevnej instalacie napajania.
P5: Mozno pouZit v interiéri aj exteriéri.
P6: Stupeni tesnosti.
P7: Symbol oznac¢uje minimalnu vzdialenost, ktori méze mat svietidlo (jeho svetelny zdroj) od miest a
predmetov, ktoré osvetluje.
P8: Vyrobok nie je vhodny na pokrytie tepelnoizolaénym materialom.
P9: Vyrobok spifia poziadavky smernic Eurépskej tnie (EU)
P10: V stlade s eurdpskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zariadeniach
oznacenie OEEZ oznacuje potrebu separovaného zberu pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni. Vyrobky takto oznacené nesmu byt vyhadzované do bezného odpadu spolu s inym odpadom,
pod hrozbou pokuty. Takéto vyrobky mézu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a fudské zdravie a vyZaduju
si Specialny sposob recyklacie.
P11: V stlade s nariadenim GPSR (EU) 2023/988.
P12: Kabel mozZe predstavovat nebezpecenstvo uskrtenia. Uchovavajte mimo dosahu deti.

POZNAMKY
Nedodrzanie odport¢ani uvedenych v tejto prirucke méze viest napriklad k poziaru, popaleninam, drazu
elektrickym pradom, fyzickym zraneniam a inym materidlnym a nemateridinym $kodam. Spolo¢nost
Bizprojekt Sp. z 0.0. nenesie zodpovednost za nasledky nedodrzania odporic¢ani uvedenych v tejto
prirucke.
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PRIJAVA

Izdelek, namenjen za stanovanjsko in splo$no uporabo.
NAMESTITEV
Tehni¢ne spremembe pridrZzane. Pred zacetkom sestavljanja preberite navodila. Namestitev mora opraviti
oseba z ustreznimi kvalifikacijami. Vse dejavnosti izvajajte z odklopljenim napajanjem. Pred prvo uporabo
se prepricajte o pravilni mehanski montazi in elektriéni prikljucitvi. Priklju¢ne kable je treba napeljati tako,
da se prepreci njihov stik z ogretimi deli izdelka. Posamezna komponenta ne predstavlja popolne svetiine
naprave. Uporabliene komponente morajo izpolnjevati ustrezne tehni¢ne pogoje glede varne uporabe.
Vrsta uporabljenih komponent mora biti ustrezno izbrana glede na omrezno napetost in predvidene
obratovalne pogoje.
FUNKCIONALNE LASTNOSTI
Izdelek se lahko uporablja v prostorih s pove¢ano viaznostjo.
PRIPOROCILA ZA DELOVANJE
Vzdrzevanije izvajajte z odkloplienim napajanjem. Cistite samo z mehkimi, suhimi krpami. Ne uporabljajte
kemiénih Eistilnih sredstev. Zagotovite prost dostop zraka. Izdelek uporabljajte samo pri nazivni napetosti
ali znotraj navedenega obmocja napetosti. Izdelek naj uporablja svetiobne vire s parametri, navedenimi
v navodilih. Izdelek se lahko segreje na povisane temperature. Izdelka ne pokrivajte. Ko se izdelek ohladi,
zamenjajte vir svetlobe. Priporocljivo je preveriti pravilnost vseh priklju¢kov in komponent svetlobnega
sistema. Ce je poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Obrnite se na proizvajalca
RAZLAGA ZNAKOV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost.
P2: Najvecja mo¢ svetlobnega vira.
P3: Vpenjalo / vti€nica.
P4: Razred |. Izdelek, pri katerem je zasgita pred elektri¢nim udarom poleg osnovne izolacije zagotovljena
tudi z dodatnimi varnostnimi ukrepi v obliki dodatnega zascitnega tokokroga, na katerega mora biti
priklju¢en zas¢itni vodnik fiksne napajalne instalacije..
P5: Uporablja se lahko v zaprtih prostorih in na prostem.
P6: Stopnja tesnosti.
P7: Simbol oznacuje najmanj$o razdaljo, ki jo lahko ima svetilka (njen vir svetlobe) od mest in predmetov,
ki jih osvetljuje.
P8: Izdelek ni primeren za prekrivanje s toplotnoizolacijskim materialom.
P9: Izdelek je skladen z zahtevami direktiv Evropske unije (EU).
P10: V skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektri¢ni in elektronski opremi oznaka OEEO oznacuje
potrebo po lo¢enem zbiranju rabljene elektri¢ne in elektronske opreme. Izdelkov, oznacenih s tem, ni
dovoljeno odvreci med obitajne smeti skupaj z drugimi odpadki, saj se kaznujejo z globo. Taksni izdelki
so lahko 8kodljivi za okolje in zdravje ljudi ter zahtevajo posebno obliko recikliranja.
P11: Skladno z uredbo GPSR (EU) 2023/988.
P12: Kabel lahko predstavlja nevarnost zadusitve. Hraniti izven dosega otrok.

OPOMBE
Neupostevanje priporoc€il iz tega priro¢nika lahko povzroci na primer pozar, opekline, elektri¢ni udar,
telesne poskodbe ter drugo materialno in nematerialno Skodo. Druzba
Bizprojekt Sp. Z 0.0. ni odgovorna za posledice neupostevanja priporogil iz tega priroénika.
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ANJIUKALIMJA
IMpon3Boa HamekseH 3a cTamMBeHy 1 OnTy YnoTpeoy.

WHCTANALUJA
BappaBamo NpaBo Ha TeXHUYKe n3MeHe. MonvMo Bac aa npounTaTe ynyTcTea npe noYeTka MOHTaXe.
WHcTanauvjy Tpeba pa umsspwm ocoba ca oaroBapajyhum ksanudukauvjama. CBe akKTUBHOCTU
oBaBrbajTe ca MCKIby4eHM Hanajarem. Mpe npse ynoTpeGe, 0CUrypajTe MCpaBHY MeXaHN4Ky MOHTaXy
W enekTpuyHoO noseausase. MpukrbyyHn kabnosn Mopajy 6UTV NocTaBrbeHM Ha TakaB HauuH aa ce
Crpeyy HUXOB KOHTAKT Ca 3arpejaHuM AernoBuMMa npou3sofa. JefHa KOMMOHEHTa He npefcTasrba
KOMMNETHO pacBeTHO Teno. KOMMoHeHTe koje ce KopucTe Mopajy ucnyrasaTu ogroBapajyhe TexHuuke
ycnose y norneny 6esGeaHe ynotpeGe. Tun kopuilheHMX KOMMOHEHTU mopa 6uTM ofrosapajyhe
opabpaH y cknaay ca HanoHOM Mpexe W npeasuheHnM ycrnosuma paaa.

DYHKUMOHANHE KAPAKTEPUCTUKE
Mpoun3Boa ce MoXe KOPUCTUTM Y NpocTopujama ca noBehaHom BnaxHoLwhy.
NPEMOPYKE 3A PAQY
OGaBrbajTe oipxaBake Ca WUCKIbYYEeHUM HanajakeM. YuCTUTe camo Mekum, CyBMM Kkpnama. He
KOPUCTUTE Xemujcka cpefcTea 3a umwherse. O6e3Geante cnoGoaaH npuctyn Basgyxy. Kopuctute
MPOM3BO/ Camo Ha H-ErOBOM Ha3MBHOM HaMOHY UNK y Oncery HaBefeHUX HanoHa. Mponssoa Tpeba aa
KOPUCTM M3BOPE CBETNOCTU Ca NapamMeTpuMa HaBefieHnM Y ynyTcTeuma. Mponssoa ce Moxe sarpejatn
[0 MOBUWEHUX TemnepaTypa. He nokpuBajTe Npou3BoA. 3aMeHUTE W3BOP CBETIOCTM HAKOH WTO Ce
npouseoa oxnaau. Mpenopyuyyje ce npoBepa WCMPaBHOCTM CBMX BE3a W KOMMOHEHTU cucTema
ocBeT/bera. Ako je owTeheH, He NokyLlasajTe camu Aa ra nonpaeuTe. KoHTakTupajte npoussohaya
OBJALWHEHE 3HAKOBA U CAMBONA
P1: HomuHanHu HanoH.
P2: MakcumanHa cHara u3sopa CBeT/ocTy.
P3: Opuka / yTu4Huua.
P4: Knaca |. Mpoun3Bop kof Kora je 3altuta o CTpyjHor yaapa obeabefheHa, nopea oCHOBHe u3onauuje,
fopaTtHum 6e36eaHOCHAM Mepama y OBnMKy [OAATHOT 3alUTUTHOr Kofia Ha koje Mopa 6uTh nosesaH
3aLLTUTHM NPOBOAHMK (PUKCHE MHCTanNaLvje Hanajaksa.
P5: Moxe Ce KOPUCTUTM y 3aTBOPEHOM 1 Ha OTBOPEHOM MPOCTOPY.
P6: CTteneH 3aTerHytocTu.
P7: Cumbon o3HavaBa MUHMMAarHy yAarbeHOCT KOjy PacBeTHO Teno (Heros M3BOP CBETIOCTU) MOXe
“MaTi oA MecTa U npesiMeTa koje 0CBeTIbaBa.
P8: Mpoussoa Huje norofaH 3a nokpueake TEPMOM3ONaLMOHM MaTepujanom.
P9: Mpounssog je y cknaay ca 3axTeBuma avpektrsa EBponcke yHuje (EY)
P10: Y cknapny ca EBponckom aupektusom 2012/19/EY 0 eneKkTpUYHOj U €neKTPOHCKOj Onpemu, o3Haka
WEEE ykasyje Ha noTpeby 3a CEneKkTMBHUM CakynibateM KOpULNEHe EnekTpU4HEe W eneKTpoHCKe
onpeme. Mpon3Boan 03HaYeHN Ha OBaj HauMH He cMejy ce Gauati y o6udHo cmehe 3ajeaHo ca ocTanum
OTNazioM, Moj Ka3HOM HOBYaHe kadHe. Taksu MPOW3BOAM MOTY GUTW LITETHW MO XKUBOTHY CPEaMHY W
TbyACKO 3ApaBrbe 1 3axTeBajy nocebaH 06nMK peumknaxe.
P11: Y cknagy ca GPSR ypea6om (EU) 2023/988.
P12: Kabn moxe npeacTaBrbaTit ONacHOCT OA ryluewa. [ipxkaT BaH aomaluaja geue.
KOMEHTAPU
HenowToBare ynyTctaBa y OBOM MPUPYYHUKY MOXe AOBECTW A0, Ha MpUMep, Moxapa, OneKoTUHa,
eneKkTpUYHOr yaapa, (u3nykux nospeaa v apyre matepujarnHe u HematepujanHe wrete. Busnpojekt Cn.
30JIOWKN BPT. Huje oarosopaH 3a nocreauue Koje HacTaHy HernowToBakeM npenopyka OBor
MPUPYYHUKE.
sV
ANSOKAN

Produkt avsedd for bostéder och allménna dndamal.

INSTALLATION
Tekniska &ndringar forbehallna. Las instruktionerna innan monteringen pabdrjas. Installationen bér
utféras av en person med ldmpliga kvalifikationer. Utfér alla aktiviteter med strémforsorjningen
frankopplad. Sékerstéll korrekt mekanisk montering och elektrisk anslutning fore forsta anvéndningen.
Anslutningskablarna maste dras sa att de inte kommer i kontakt med produktens varma delar. En enskild
komponent utgor inte en komplett belysningsarmatur. De komponenter som anvands maste uppfylla
gallande tekniska villkor fér séker anvandning. Den typ av komponenter som anvands maste véljas pa
lampligt satt i forhallande till natspanningen och de avsedda driftsférhallandena.

FUNKTIONELLA FUNKTIONER
Produkten kan anvéndas inomhus i rum med hég luftfuktighet.
DRIFTREKOMMENDATIONER
Utfér underhall med stromforsérjningen frankopplad. Rengdr endast med mjuka, torra trasor. Anvand inte
kemiska rengoringsmedel. Sakerstall fri tillgang till luft. Anvand endast produkten med dess nominella
spanning eller inom det angivna spanningsomradet. Produkten ska anvanda ljuskallor med de parametrar
som anges i instruktionerna. Produkten kan varmas upp till férhdjda temperaturer. Tack inte Sver
produkten. Byt ut ljuskéllan efter att produkten har svalnat. Det rekommenderas att kontrollera att alla
anslutningar och komponenter i belysningssystemet ar korrekta. Om den ar skadad, férsok inte att
reparera den sjalv. Kontakta tillverkaren
FORKLARING AV TECKEN OCH SYMBOLER

P1: Nominell spanning.
P2: Ljuskallans maximala effekt.
P3: Skaft / hylsa.
P4: Klass |. En produkt dar skydd mot elektriska stétar, utdver grundlaggande isolering, tillhandahalls
genom ytterligare sakerhetsatgarder i form av en extra skyddskrets till vilken skyddsledaren for den fasta
stromforsorjningsanldggningen maste anslutas.
P5: Kan anvéndas inomhus och utomhus.
P6: Tathetsgrad.

P7: Symbolen anger det minsta avstand som en belysningsarmatur (dess ljuskalla) far ha fran de platser
och féremal den belyser.
P8: Produkten ar inte lamplig for tdckning med varmeisolerande material.
P9: Produkten uppfyller kraven i Europeiska unionens (EU) direktiv
P10: | enlighet med EU-direktivet 2012/19/EU om elektrisk och elektronisk utrustning indikerar WEEE-
markningen behovet av selektiv insamling av begagnad elektrisk och elektronisk utrustning. Produkter
som ar méarkta pa detta satt far inte kastas i vanligt sopavfall tillsammans med annat avfall, vilkket kan leda
till boter. Sadana produkter kan vara skadliga for miljon och manniskors halsa och kréaver en sarskild form
av atervinning.
P11: Uppfyller GPSR-férordningen (EU) 2023/988.
P12: Sladden kan utgéra en strypningsrisk. Forvaras utom rackhall for barn.

NOTER
Om rekommendationerna i denna handbok inte féljs kan det till exempel leda till brand, bréannskador,
elektriska stotar, kroppsskador och andra materiella och immateriella skador. Bizprojekt Sp. Z 0.0.0.
kan inte hallas ansvarigt for konsekvenserna av att inte folja rekommendationerna i denna handbok.

UA
3AABKA
Bwpi6, npuaHayeHunit Ans nobyToBOro Ta 3aranbHOro BUKOPUCTaHHS.
BCTAHOBIEHHA

TexHi4Hi 3MiHM 3acTepexxeHo. Byab nacka, npouunTaiite IHCTPYKLUIi nepea noyaTkom cknaaaHHs. MoHTax
MOBMHEH BUKOHyBaTUCSi 0coBoI0 3 BiANoBigHOW KBanidikauicio. BukoHyiTe Bei Ail Npu BigknioyeHomy
€NeKTPOXMBIEHH. Mepeal NepLMM BUKOPUCTAHHAM MEPEKOHaNTecs B MPaBULHOCTI MEeXaHiYHOro
KpINNeHHs Ta enekTpU4HOro niaknioyeHHs. 3'eaHysansHi kabeni nosuHHI 6yTH NpoknaaeHi Takum YMHOM,
wo6 3anobirtn iXHbOMY KOHTaKTy 3 HarpiTUMu YacTuHamm BUpoBy. OANH KOMMOHEHT He € MOBHOLIHHAM
OCBITNIOBANLHUM NPUNaaoM. BUKOPUCTaHi KOMMOHEHTV MOBWHHI BIANOBIAATN HANEXHUM TEXHIYHUM
YMOBaM 3 TOUKM 30py 6E3NeYHOro BUKOPUCTAHHS. TUM BUKOPUCTOBYBAHNX KOMMOHEHTIB MOBUHEH ByTu
o6paHuit BiNoBiAHO [0 HaNpyr1 Mepexi Ta nepeaGadyBaHUX YMOB ekcnnyaraii.

®YHKUIOHAJbHI OCOBJIMBOCTI
IMPOAYKT MOXHa BUKOPUCTOBYBATI B MPUMILLEHHSIX 3 MiABULLEHOIO BOMOTICTIO.

PEKOMEHAALIIT LLIOAO EKCMNYATALIT
BuKoHyiiTe TexHiuHe 0GCnyroByBaHHs 3 BiAKMIOYEHUM [)KEPENOM XXUBMEHHS. YUCTiTh nuiie M'skumu,
CyXUMMN TKaHUHamu. He BMKOPUCTOBYITE XiMiuHi 3acobu Anst yuleHHs. 3abesneute BinbHWIA AocTyn
nosiTpsi. BukopucToByiTe BUPIG NuLLe 3a HOMiHaNLHOI HanpyrM abo B Mexax 3a3Ha4eHoro AianasoHy
Hanpyr. Y Bupo6i cnig BUKOPUCTOBYBAaTU [xepena cBitna 3 napameTpamu, 3a3Ha4yeHUMK B iHCTPYKLUT.
MpoaykT MoxXe HarpiBaTMcs A0 MiaBuUieHNX TemnepaTyp. He HakpusaiTe Bupi6. 3amiHiTe mxepeno
cBiTNa nicns Toro, sik BUPI6G OXonoHe. PekoMeHOyeTbCA MEepeBipUTM NpaBUNBHICTL yCiX 3'eAHaHb Ta
KOMMOHEHTIB CUCTEMM OCBITNEHHS. FAKLLO NOLIKOAKEHO, He HamaraikTecs PeMOHTYBaTH 10ro CaMOCTINHO.
3BepHiTbCs A0 BUPOBHMKA
NOACHEHHA 3HAKIB TA CUMBOIB
P1: HomiHanbHa Hanpyra.
P2: MakcumanbHa NoTyXHICTb Jepena ceitna.
P3: XBOCTOBWUK / rHi3g0.
P4: Knac |. Bupi6, y ikomy 3aXu1CT Bifj ypaXeHHs eNneKTPUYHIM CTPYMOM 3a6e3neqyeThCs, OKpiM OCHOBHOT
isonsauii, fopaTkoBUMMK 3axoaamu 6e3neku y BUrNsAi AOAATKOBOrO 3aXUCHOrO Kona, Ao sikoro mae ByTtu
NIAKMIOYEHNIA 3aXUCHUIA NPOBIAHUK CTaLOHAPHOT YCTaHOBKM XUBMEHHS.
P5: MoxHa BUKOPUCTOBYBaTH B NMPUMILLIEHHI Ta Ha BynuLj.
P6: CTyniHb repMeTUYHOCTI.
P7: Llet cumBon Bkasye MiHiManbHy BiACTaHb, Ha kil OCBITNIOBaNbHUM Npunag (foro mxepeno caitna)
MOXE 3HaXOAWUTUCS BiA MicLb Ta 0B'eKTIB, SKi BiH OCBITIIOE.
P8: Bupi6 He niaxoauTb ANs NOKPUTTS TENNOI30NALIMHAM MaTepianom.
P9: Bupi6 Bignosigae Bumoram aupektvs €sponelickkoro Cotody (E€C)
P10: BianosiaHo Ao €sponeiicbkoi avpektusn 2012/19/€C npo enekTpuyHe Ta eNeKTpoHHe obnagHaHHs,
mapkyBaHHs WEEE Bka3dye Ha HeOGXigHICTb pO3AINbHOTrO 360py BWUKOPUCTAHOTO ENeKTPUHHOTO Ta
€NeKTPOHHOro 06naaHaHHs. BUpo6u 3 TakuM MapKyBaHHSM He MOXHA BMKMAATW Y 3BUYAiiHE CMITTS
Pa3soM 3 iHWKUMK BiAXOAaMK, Lie MOXe NpU3BecTu 4o wrpady. Taki NnpoaykTn MoxXyTe GyTH WKiANUBAMK
ANsi HABKONULLHBOIO CepefloBuLLA Ta 3[0POB's NOAUHM | NoTpebytoTb cneuianbHoi hopMu nepepobku.
P11: Bignosigae Bumoram PernamenTy GPSR (EC) 2023/988.
P12: LLIHyp moxe cTaHoBUTW HeGe3neky 3aayxu. 36epiraiite y HeAOCTyNHOMY ANA AiTei micui.
NPUMITKA

HepoTpumaHHs pekomeHgaLiii Lboro nocibHuka Moxe Mpu3BecTW, Hampuknag, A0 MNoxexi, onikis,
YPaXKEHHS ENEKTPUYHAM CTPYMOM, -(hi3UYHWNX TPABM Ta iHLINX MaTepianbHUX i HemaTepianbHux 36UTKiB.
Bizprojekt Sp. Z O.0. He Hece BianoBiganbHOCTI 3a HacMiAKM HeJOTPUMAHHS pekoMeHAaLii Lboro
noci6Huka.

Bizprojekt Sp. Z 0.0.
ul. Franciszka Zwirki
i Stanistawa Wigury 8A
38-400 Krosno
POLAND

+48 888 553 554
kontakt@lumiled.pl

&

@



